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See the notice on TED website

456082-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services aéronavals de sauvetage – HEMS: Rettung und medizinische Versorgung 
von Personen auf Offshore-Konverter Plattformen und / oder schwimmenden Einheiten in der 
deutschen Bucht
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: TenneT Offshore GmbH
Adresse électronique: corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: HEMS: Rettung und medizinische Versorgung von Personen auf Offshore-Konverter 
Plattformen und / oder schwimmenden Einheiten in der deutschen Bucht
Description: Ausschreibungsgegenstand ist die Erbringung von erweiterten Leistungen zur 
Rettung und medizinischen Versorgung von Personen und ggf. nötigen Transport zur 
medizinischen Versorgung an Land aus/in Offshore- und Nearshore - Bereichen innerhalb des 
deutschen Küstenmeeres, dessen Anschlusszone sowie der deutschen AWZ der Nordsee und 
in trockenfallenden Bereichen (Wattenmeer) von Offshore-Konverterplattformen und/oder 
schwimmenden Einheiten mittels Helikopter (HEMS = Helicopter Emergency Medical Rescue).
Identifiant de la procédure: c5d82425-5512-4036-90e8-930673c0df34
Identifiant interne: 8c617377-56b3-4c44-9b6d-805bc93dc667
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60443100 Services aéronavals de sauvetage
Nomenclature complémentaire (cpv): 60443000 Services de secours aérien

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (DEZZZ)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Leistungsort: Nordsee - Deutsche Bucht/Deutsche AWZ - 
Offshore-Konverterplattformen und/oder schwimmende Einheiten.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 24 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/456082-2026
mailto:corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
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Informations complémentaires: Der Auftraggeber ist berechtigt, Rechte und Pflichten des 
Auftragsgegenstandes insgesamt auf eine Projektgesellschaft (Special Purpose Vehicle
/NewCo) zu übertragen und zwar unabhängig davon, ob sich Dritte als Gesellschafter an 
dieser Projektgesellschaft bereits beteiligt haben, oder erst nach etwaiger Übertragung dieses 
Vertrages an einer solchen beteiligen werden. *** Die Vergabe des Auftrages steht unter dem 
Vorbehalt der Änderung der zum Zeitpunkt der Bekanntmachung dieser Ankündigung 
geltenden rechtlichen und/oder regulatorischen Rahmenbedingungen, Regelungen und 
Vorschriften. *** Die Rahmenvereinbarung wird ohne Mindestabnahmemengen 
abgeschlossen. . Der Auftraggeber ist gem. § 57 SektVO berechtigt, das Vergabeverfahren 
jederzeit einzustellen. Auf die Frist des §160 Abs. 3 Nr. 4 GWB wird ausdrücklich 
hingewiesen. *** Der geschätzte, auskömmliche Höchstwert etwaiger Abrufe aus dieser 
Rahmenvereinbarung beträgt EUR 24.000.000,00. Klarstellend wird hervorgehoben, dass es 
sich hierbei lediglich um einen Schätzwert unter Betrachtung sämtlicher Optionen, Szenarien 
und eines angemessenen Sicherheitspuffers handelt, der keinerlei Ansprüche gegenüber dem 
Auftraggeber auf Abrufe bis zur vorgenannten Höchstmenge begründet. *** TenneT 
beabsichtigt mit einer maximalen Anzahl von 4 Bietern Vergabeverhandlungen durchzuführen. 
Die Auswahl dieser Bieter erfolgt auf Basis der oben genannten Zuschlagskriterien. *** 
#Besonders auch geeignet für:selbst#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo - Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Fraude: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Participation à une organisation criminelle: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: § 123 und § 124 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: § 123 und 
§ 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Faute professionnelle grave: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: § 123 und § 
124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: § 
123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: § 123 und § 
124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: § 123 und § 
124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
État de cessation d’activités: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Insolvabilité: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Biens administrés par un liquidateur: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: HEMS: Rettung und medizinische Versorgung von Personen auf Offshore-Konverter 
Plattformen und / oder schwimmenden Einheiten in der deutschen Bucht
Description: Ausschreibungsgegenstand ist die Erbringung von erweiterten Leistungen zur 
Rettung und medizinischen Versorgung von Personen und ggf. nötigen Transport zur 
medizinischen Versorgung an Land aus/in Offshore- und Nearshore - Bereichen innerhalb des 
deutschen Küstenmeeres, dessen Anschlusszone sowie der deutschen AWZ der Nordsee und 
in trockenfallenden Bereichen (Wattenmeer) von Offshore-Konverterplattformen und/oder 
schwimmenden Einheiten mittels Helikopter (HEMS = Helicopter Emergency Medical Rescue).
Identifiant interne: 5612f04e-7e98-4aa9-9b68-9f0c226a5ee2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60443100 Services aéronavals de sauvetage
Nomenclature complémentaire (cpv): 60443000 Services de secours aérien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (DEZZZ)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Leistungsort: Nordsee - Deutsche Bucht/Deutsche AWZ - 
Offshore-Konverterplattformen und/oder schwimmende Einheiten.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/04/2027
Date de fin de durée: 31/03/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der AG hat das Recht, den Vertrag um weitere drei 
Jahre zu verlängern. Teilt der AG nicht mit einer Frist von mindestens drei Monaten vor Ende 
der Vertragslaufzeit mit, dass er den Vertrag um weitere drei Jahre verlängern möchte, endet 
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der Vertrag ohne dass es einer Kündigung bedarf, zum Ende dieser Laufzeit. Der AG ist 
berechtigt die Vertragsverlängerungsoption um weitere drei Jahre zweimal auszuüben, so 
dass eine Gesamtlaufzeit von 8 Jahren nicht überschritten wird

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 24 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst# Der Auftraggeber ist 
berechtigt, Rechte und Pflichten des Auftragsgegenstandes insgesamt auf eine 
Projektgesellschaft (Special Purpose Vehicle/NewCo) zu übertragen und zwar unabhängig 
davon, ob sich Dritte als Gesellschafter an dieser Projektgesellschaft bereits beteiligt haben, 
oder erst nach etwaiger Übertragung dieses Vertrages an einer solchen beteiligen werden. *** 
Die Vergabe des Auftrages steht unter dem Vorbehalt der Änderung der zum Zeitpunkt der 
Bekanntmachung dieser Ankündigung geltenden rechtlichen und/oder regulatorischen 
Rahmenbedingungen, Regelungen und Vorschriften. *** Die Rahmenvereinbarung wird ohne 
Mindestabnahmemengen abgeschlossen. Der Auftraggeber ist gem. § 57 SektVO berechtigt, 
das Vergabeverfahren jederzeit einzustellen. Auf die Frist des §160 Abs. 3 Nr. 4 GWB wird 
ausdrücklich hingewiesen. *** Der geschätzte, auskömmliche Höchstwert etwaiger Abrufe aus 
dieser Rahmenvereinbarung beträgt EUR 24.000.000,00. Klarstellend wird hervorgehoben, 
dass es sich hierbei lediglich um einen Schätzwert unter Betrachtung sämtlicher Optionen, 
Szenarien und eines angemessenen Sicherheitspuffers handelt, der keinerlei Ansprüche 
gegenüber dem Auftraggeber auf Abrufe bis zur vorgenannten Höchstmenge begründet. *** 
TenneT beabsichtigt mit einer maximalen Anzahl von 4 Bietern Vergabeverhandlungen 
durchzuführen. Die Auswahl dieser Bieter erfolgt auf Basis der oben genannten 
Zuschlagskriterien. *** #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angaben zum Bewerber Einreichung eines Dokuments, 
aus dem die vollständigen Informationen des Bieters hervorgehen. Bei einer 
Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied die entsprechenden Informationen einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Konsortialbildung / Bildung einer Bewerbergemeinschaft Im 
Falle einer Konsortialbildung ist der Konsortialführer als Kontaktstelle für den Auftraggeber 
und als Vertreter der Bewerbergemeinschaft zu benennen. Auch nach evtl. Auftragsvergabe 
wird nur der einmal benannte Konsortialführer als Kontaktstelle und Vertreter des Konsortiums 
akzeptiert. Ein Wechsel des Konsortialführers wird nicht akzeptiert. Im Falle, dass sich 
verschiedene Firmen zu einem Konsortium zusammenschließen, wird seitens des 
Auftraggebers nur eine gesamtschuldnerische Haftung des Konsortiums akzeptiert. Es ist eine 
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gemeinsame Erklärung aller Konsortialmitglieder abzugeben, aus der hervorgeht, dass alle 
Mitglieder des Konsortiums als Gesamtschuldner haften. Bitte verwenden Sie in diesem Fall 
das bereitgestellte Formblatt.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / 
Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister oder bei ausländischen Unternehmen 
vergleichbare Informationen (nicht älter als 3 Monate bezogen auf das Datum der Einreichung 
des Teilnahmeantrags). Bei einer Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied den 
entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unternehmensorganisation Bitte erstellen Sie eine 
detaillierte und umfassende Unternehmenspräsentation über Ihr Unternehmen und das/die 
beteiligte(n) Unternehmen, einschließlich: - Beschreibung der Unternehmensorganisation 
(Organigramm: Sparten, Verbundene Unternehmen, relevante Abteilungen etc.). - 
Informationen zu den angebotenen Dienstleistungen und Ihren Endkunden (Angabe zu 
Endkunden freiwillig) - Informationen zur Anzahl der Mitarbeitenden (FTE) - Informationen
/Standorte von Büros und Niederlassungen Im Falle einer Bewerbergemeinschaft oder eines 
Konsortiums ist für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft/des Konsortiums eine 
Präsentation anzufertigen und hochzuladen. Bei einer Bewerbergemeinschaft bezieht sich die 
Darstellung des Organigramms nicht auf jedes einzelne Unternehmen, sondern auf die 
Organisation innerhalb des entsprechenden Konsortiums.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung, 
dass Ausschlussgründe gem. §§123, 124 GWB nicht vorliegen. Bei einer 
Bewerbergemeinschaft ist die Erklärung von jedem Mitglied des Konsortiums abzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k (3) der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 (Russland-Sanktionspaket) Am 8. 
April 2022 hat die Europäische Union beschlossen, Sanktionen als Folge des Krieges in der 
Ukraine zu verhängen. Die Vergabestelle muss die entsprechende Sanktionsverordnung 
einhalten. Das bedeutet, dass für seine Vertragspartner keine Gründe aus der Verordnung 
vorliegen dürfen. Aus diesem Grund muss der Bewerber die beigefügte Eigenerklärung 
ausfüllen und unterschreiben. Die Vergabestelle hat das Recht, zusätzliche Nachweise im 
Anschluss an die Eigenerklärung zu verlangen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Mindestumsatz Der Nachweis über die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch die Vorlage der Geschäftsberichte der letzten 3 Jahre 
zu erbringen. Dabei ist insbesondere der Nachweis zu erbringen, dass der Jahresumsatz 
(Umsatzerlöse) mindestens EUR 4.000.000,00 betrug. Die vorgenannten Umsätze sind im Fall 
einer Konsortialbildung auf die kumulierten Umsätze der Konsortialpartner bezogen. Für jeden 
einzelnen Bieter oder Konsortialpartner gilt im Fall einer Konzerneinbindung der 
Gesamtumsatz des Konzerns unter der Voraussetzung, dass der Bieter oder Konsortialpartner 
sich zu 100 % im Eigentum der Konzernobergesellschaft befindet.
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Versicherung Nachweis einer bestehenden Combined 
Single Limit Versicherung (CSL) mit einer Deckungssumme in Höhe von EUR 52.000.000,00 
für Personenschäden, Sachschäden und Umweltschäden. Der Bewerber hat zu erklären, dass 
er spätestens im Auftragsfall über einen entsprechenden Versicherungsschutz verfügen wird 
und diesen für die Dauer der Leistungserbringung aufrechterhält.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eignungsleihe (wirtschaftlich und finanziell) Für den Fall, 
dass der Bewerber/Bieter die wirtschaftlichen und finanziellen Kapazitäten eines anderen 
Wirtschaftsteilnehmers in Anspruch nimmt (z. B. Konzernunternehmen, Subunternehmen), um 
alle in der EU-Bekanntmachung genannten finanziellen Eignungskriterien erfüllen zu können, 
ist nachzuweisen, dass der andere Wirtschaftsteilnehmer als „Eignungsverleiher“ im 
Auftragsfall entsprechend des Umfangs der Eignungsleihe mit dem Bieter 
gesamtschuldnerisch haften wird. Durch den Dritten als „Eignungsverleiher“ sind dabei die 
entsprechenden in der EU-Bekanntmachung geforderten Eignungskriterien in Bezug auf die 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit zu erfüllen und nachzuweisen, auf die sich 
der Bewerber beruft (siehe entsprechende Fragen in Kapitel 3 des Fragebogens). Darüber 
hinaus sind im Fall einer Eignungsleihe folgende in Mercell hinterlegte Formblätter seitens des 
"Eignungsverleihers" ausgefüllt einzureichen: "Teilnahmewettbewerb_Russland-Sanktionen", 
"Teilnahmewettbewerb_Eignungsleihe im Rahmen der finanziellen und wirtschaftlichen 
Leistungsfähigkeit", "Teilnahmewettbewerb_Erklärung zu Ausschlussgründen gem. §§123,124 
GWB", "Teilnahmewettbewerb_Angaben zum Bewerber", "Teilnahmewettbewerb_Auszug aus 
dem Handelsregister". Die wirtschaftliche und finanzielle Eignungsleihe kann für die Erfüllung 
der Eignungskriterien ggf. auch, soweit nötig, durch mehrere potentielle Dritte erfolgen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis (Formblatt) von relevanten vergleichbaren 
Referenzen, mit denen nachgewiesen wird, dass der Bieter über eine ausreichende Erfahrung 
in dem Bereich der HEMS (Helicopter Emergency Medical Service) und 
Hubschrauberoperationen über See einschließlich Windenoperationen besitzt. Als 
ausreichend wird definiert mindestens 50 HEMS-Einsätze und mindestens 50 
Windenoperationen über See. Die Referenzen dürfen nicht länger als 3 Jahre zurückliegen 
und müssen folgende Informationen enthalten: 1) Namen der Auftraggeber (inkl. 
Ansprechpersonen für evtl. Rückfragen) 2) Anzahl der Einsätze 3) Laufzeit der 
Zusammenarbeit

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis einer Betriebsgenehmigung gemäß §20 Abs. 1 
des Luftverkehrsgesetzes

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis Luftverkehrsbetreiberzeugnis (AOC - Air 
Operator Certificate) gem. Verordnung (EU) 965/2012 inklusive aller 
Durchführungsverordnungen oder eine Eigenerklärung, dass der Nachweis bis zur 
Angebotsabgabe spätestens aber vor einer möglichen Zuschlagserteilung vorliegt (liegt der 
Nachweis bei einer Eigenerklärung bis zu diesem Zeitpunkt nicht vor, kann auf das Angebot 
der Zuschlag nicht erteilt werden) mit mindestens den folgenden Eintragungen für den im / die 
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im Einsatz geplanten Helikopter: • Instrumentenflug (IFR) • gefährliche Güter (DG) • HEMS-
Betrieb • Helikopter-Betrieb auf offener See (HOFO) • Helikopterwindenbetrieb (HHO) über der 
offenen See, an festen Installationen und an Schiffen

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis einer ärztlichen Leitung Rettungsdienst für den 
medizinischen Bereich sowie Nachweis der Qualifikation der ärtzlichen Leitung Rettungsdienst 
gemäß den Empfehlungen der Bundesärztekammer und Nachweis der Qualifikation der 
ärztlichen Leitung Rettungsdienst im Bereich der Luftrettung.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis der Erlaubnis über die Lagerung und 
Verabreichung von Betäubungsmitteln und anderen Medikamenten.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Bestätigung, dass die beigefügten Operative HSE-
Anforderungen Offshore Deutschland (Stand: 15.10.2019) vollständig zur Kenntnis genommen 
wurden und akzeptiert sowie diese im Auftragsfall eingehalten werden durch Unterzeichnung 
und Einreichung der in Mercell veröffentlichten Dokumente "Anhang AI_schriftliche 
Bestätigung" und "Anhang A II_HSE-Auskunftsbogen".

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Subunternehmer Erklärung bzw. Auflistung der aus Sicht 
des Bewerbers vorhandenen Hauptleistungen, bei denen beabsichtigt wird, Subunternehmer 
einzusetzen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Für den Fall, dass der Bewerber/Bieter die technischen 
Kapazitäten eines anderen Wirtschaftsteilnehmers in Anspruch nimmt (z. B. 
Konzernunternehmen, Subunternehmen), um alle in der EU-Bekanntmachung genannten 
technischen Eignungskriterien erfüllen zu können, ist nachzuweisen, dass der andere 
Wirtschaftsteilnehmer als „Eignungsverleiher“ im Auftragsfall entsprechend des Umfangs der 
Eignungsleihe mit dem Bieter gesamtschuldnerisch haften wird. Durch den Dritten als 
„Eignungsverleiher“ sind dabei die entsprechenden in der EU-Bekanntmachung geforderten 
Eignungskriterien in Bezug auf die technische Leistungsfähigkeit zu erfüllen und 
nachzuweisen, auf die sich der Bewerber beruft (siehe entsprechende Fragen in Kapitel 4 des 
Fragebogens). Darüber hinaus sind im Fall einer Eignungsleihe folgende in Mercell hinterlegte 
Formblätter seitens des "Eignungsverleihers" ausgefüllt einzureichen: 
"Teilnahmewettbewerb_Russland-Sanktionen", "Teilnahmewettbewerb_Eignungsleihe im 
Rahmen der technischen Leistungsfähigkeit", "Teilnahmewettbewerb_Erklärung zu 
Ausschlussgründen gem. §§123,124 GWB", "Teilnahmewettbewerb_Angaben zum Bewerber", 
"Teilnahmewettbewerb_Auszug aus dem Handelsregister". Die technische Eignungsleihe kann 
für die Erfüllung der Eignungskriterien ggf. auch, soweit nötig, durch mehrere potentielle Dritte 
erfolgen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Preis
Description: Dem Preiskriterium liegt folgende Bewertung zugrunde: Das Angebot mit dem 
niedrigsten Angebotspreis wird auf Rang 1,00 gewertet. Jedes Angebot, das das 2-fache des 
niedrigsten Angebotspreises übersteigt, erhält den letzten Rang, wobei dieser stets der Anzahl 
der abgegebenen und gewerteten Angebote entspricht. Die Bewertung für die dazwischen 
liegenden Angebotspreise erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen hinter 
dem Komma.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 45
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Vertrag
Description: Die vertraglichen Verhandlungsergebnisse im Rahmen des Vergabeverfahrens 
werden im Hinblick auf die endgültige Verteilung der Vertragsrisiken zu Ungunsten des 
Auftraggebers im Vergleich zum Entwurf des Auftraggebers bewertet. Fehlen Vorgaben des 
Auftraggebers (bei Vertragsstrafen etc.), werden die vertraglichen Verhandlungsergebnisse 
ordinal vergleichend bewertet, so dass sich eine einfache Rangfolge der Bieter auf Basis der 
Auswertungsergebnisse bildet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Technisches Konzept
Description: Die technischen Verhandlungsergebnisse im Rahmen des Vergabeverfahrens 
werden im Hinblick auf das abschließend vorgelegte technische Konzept der Bieter 
hinsichtlich der übergreifenden Leistungsgestaltung in allen vom Auftraggeber geforderten 
Bereichen bewertet. Die technischen Verhandlungsergebnisse werden ordinal vergleichend 
bewertet, so dass sich eine einfache Rangfolge der Bieter auf Basis der 
Auswertungsergebnisse bildet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://s2c.mercell.com/today/208499

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://s2c.mercell.com/today/208499
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 12/08/2026 10:00:00 
(UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://s2c.mercell.com/today/208499
https://s2c.mercell.com/today/208499
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À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Wie im Vergabeleitfaden ausgeführt, kann die Vergabestelle 
(TenneT) unter Beachtung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung von den 
Bewerbern die Vorlage, Vervollständigung oder Berichtigung fehlender, unvollständiger oder 
unrichtiger geschäftsbezogener Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Erklärungen, 
Bescheinigungen oder sonstiger Nachweise verlangen (§ 51 Abs. 2 SektVO). Auf Verlangen 
von TenneT sind die entsprechenden Unterlagen von den Bewerbern innerhalb einer von 
TenneT gesetzten (angemessenen) Frist nachzureichen. Die Entscheidung, weitere 
Informationen anzufordern, liegt im alleinigen Ermessen von TenneT. Teilnahmeanträge, die 
die nachgeforderten Unterlagen nicht enthalten, werden vom Ausschreibungsverfahren 
ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Verweis auf die Vergabedokumente: 
Leistungsbeschreibung und die dazugehörigen Appendizes.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Zum Schutz der Vertraulichkeit 
von Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen wird eine 
Geheimhaltungsvereinbarung (NDA) geschlossen werden. Dazu ist das zum Download 
bereitgestellte Dokument "Annex 02_Geheimhaltungsvereinbarung" zu verwenden und das 
unterzeichnete Exemplar an folgende E-Mail Adresse zu senden: corinna.natelberg-

 und  Der Auftraggeber wird dem Bewerber ahmels@tennet.eu yannick.minninger@tennet.eu.
nach einer erfolgten Plausibilitätsprüfung zeitnah Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen 
gewähren, indem der Bewerber zum Verfahren zugelassen wird. Hieraus kann der Bewerber 
jedoch noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bewerbers für die weitere 
Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Nach der Zulassung zum Verfahren und 
der anschließenden Registrierung des Bewerbers für die Ausschreibung über Mercell sind alle 
Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb und die Angebotsphase unter Abschnitt 
„Teilnahmewettbewerb“ und „Kriterienkatalog“ - "Anmeldung", Frage 1.2. zu finden.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Verweis auf den Vertragsentwurf und dessen Bestimmungen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Bewerber/Bieter haben Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

mailto:corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
mailto:corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
mailto:yannick.minninger@tennet.eu
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: TenneT Offshore GmbH
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: TenneT Offshore 
GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: TenneT Offshore 
GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: TenneT Offshore GmbH
Organisation qui traite les offres: TenneT Offshore GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: TenneT Offshore GmbH
Numéro d’enregistrement: HRB 4516
Adresse postale: Bernecker Straße 70
Ville: Bayreuth
Code postal: 95448
Subdivision pays (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Pays: Allemagne
Point de contact: Corinna Natelberg-Ahmels
Adresse électronique: corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
Téléphone: +495132892321
Profil de l’acheteur: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Nordbayern
Numéro d’enregistrement: DE 811 335 517
Adresse postale: Postfach 606
Ville: Ansbach
Code postal: 91511
Subdivision pays (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Pays: Allemagne
Point de contact: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de

mailto:corinna.natelberg-ahmels@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Téléphone: +49 981531277
Télécopieur: +49 981531837
Adresse internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fa01649b-b25a-4e34-ac1c-8e2e0185ca14  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/06/2026 06:32:46 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 30/06/2026 06:35:11 (UTC+00:00) Heure 
de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 456082-2026
Numéro de publication au JO S: 125/2026
Date de publication: 02/07/2026

https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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